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PROCLAMAS FRANCESAS DURANTE LA GUERRA 
DE LA CONVENCIÓN (1795)
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Resumen:

Se ofrecen 5 textos publicados durante la Guerra de la Convención en Francia, sobre 
la presencia del ejército francés en suelo guipuzcoano, el trato dispensado a su gente, y las 
proclamas dirigidas a ganarse su voluntad con la promesa del buen trato y defensa de sus Fueros.

Palabras clave: Guerra de la Convención. Proclamas francesas. Ejército francés. Fueros.

Laburpena:

Frantzian Konbentzio Gerra bitartean argitara emandako 5 testu eskaintzen dira; frantziar 
armadak Gipuzkoan izandako presentziaz, bere jendeari emandako tratuaz, eta tratu onaren eta 
Foruen defentsaren promesarekin borondatea irabaztera zuzendutako aldarriak.

Gako-hitzak: Konbentzio Gerra. Frantziar aldarriak. Frantziar armada. Foruak.

Abstract:

This paper presents the statement submitted by the city of San Sebastian to the King 
justifying its action during the siege that the city suffered when facing the French army in 1794, 
and defending its mayor Juan José Vicente Michelena, his “jurados” (municipal offi cers) José 
Antonio de Lozano and José Joaquín de Larburu, and other inhabitants accused in the Court 
Martial of Pamplona in 1796.

Key words: War of the Pyrenees. Siege of San Sebastian. Juan José Vicente Michelena. 
José Antonio de Lozano. José Joaquín de Larburu. Court Martial.

 Las proclamas y textos que ofrecemos corresponden al último período 
de la Guerra de la Convención, coincidiendo con el fi nal de la época de terror 
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y el ascenso de los moderados, poco antes de la disolución de la misma, el 26 
de octubre de 1795 y el establecimiento del Directorio.

 Todos ellos se hallan datados en abril o mayo de 1795, en Bayona, París 
y San Sebastián, y hacen alusión directa a la delicada situación política de 
Guipúzcoa durante la conquista y el dominio francés en su territorio.

 Al parecer, alguna o todas fueron remitidos desde Oñate por Joseph 
Xavier de Elorza, a Santiago de Guisasola. En dos cartas, que se conservan 
en el Archivo Histórico Nacional con ellas (Sec. Estado, Leg. 2906), se trazan 
unos rasgos que nos permiten entender mejor su contenido.

 En la primera, escrita por Elorza a Guisasola el 25 de mayo de 1795 
desde Oñate, dice

“los embustteros de los franzeses bea VM la proclamaçión que han dispuestto 
con supuestos falsos, ahora que se bende hambre y miseria y que los nuesttros 
los ban a attacar, según dizen, pues se a junttado y se ba junttando mucha 
jentte por hacia Navarra, Vergara, Elgoybar, Deva, etc. El 20 d’estte hicieron los 
franzes[es] una ttenttattiba en número de 1.500 de los que esttaban en Azcoyttia 
para hacia Elgoybar pero fueron rechazados y con basttantte pérdida, y los 
siguieron los nuestros ttirotteando hasta el mismo pueblo de Azcoyttia. Ellos 
se ben muy apurados, y más por la hambre. La fanega de trigo esttán pagando 
en los pueblos conquisttados doze y diez y seis pesos, y llebando a Bayona 20 
pessos. Sin embargo parece hechan planttas que han de entrar en Vizcaya. De 
ttodos modos si los nuestros no los attacan en breve ellos traerán alguna jentte 
y se verá molesttada estta Provincia y sus natturales en la últtima miseria, assí 
como lo esttán en los pueblos conquisttados. No ocurre por aora otra novedad”.

 En la segunda, más escueta, escrita por el mismo, y el mismo día, a su 
hermano Miguel de Elorza, le remite la carta anterior para su conocimiento y, 
además de darle noticias familiares, le dice que

“quedarás impuestto de lo que ocurre con este gabacho, dizen que en breve 
habrá novedades de attaque, y de lo que baya ocurriendo hiré comunicando. 
El segundo battallón nuebo de esta Provincia que se a formado en Oñatte ha 
echo progresos el día 20 de éstte, en una ttenttattiba que a echo elfranzés hacia 
Elgoybar”.

 5 son los documentos que acompañan a las mismas:

 1°) El Rapport hecho por Tallion en Bayona el 16 de abril (27 ger-
minal), que habla de nuevo de los excesos cometidos por los franceses en 
nuestro suelo guipuzcoano. Vuelve a hablar de su libertad y de su valentía, 
que permaneció ante la invasión valientemente en sus hogares, mientras los 
catalanes dejaban sus barrios y ciudades desiertos; de los excesos cometidos 
contra ellos, y contra los vizcaínos tras su incursión en Vizcaya; y hace un 
acto de desagravio público de las excesos cometidos contra todos ellos.
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 2°) La Proclama de Chaudron-Roussau, escrita en San Sebastián el 
mismo 16 de abril (27 germinal), en que 

“se compadece de los pueblos que no tienen la fuerza de lebantar sus cabezas 
y de romper las cadenas, pero respecta en las conquistas sus propiedades, sus 
usos y costumbres”, 

prometiéndoles traer el amor de la igualdad, instruirlos sobre sus derechos y 
darles ejemplo de fraternidad.

 3°) El Decreto de 17 de abril (28 germinal), hecha por el mismo 
Chaudron-Roussau en San Sebastián, por el que pide a los habitantes del País 
conquistado que vuelvan a sus casas antes de 1 de julio y obtengan un certifi -
cado de la Administración superior justifi cando su emigración, so pena de ser 
considerado enemigo de la República, obligado a salir del País conquistado y 
sus bienes confi scados.

 4°) Otra Proclama de la Junta de Salud Pública de la Convención, que 
dirigió a los habitantes de Guipúzcoa el 1 de mayo desde París, reprobando 
los horrores cometidos contra el pueblo guipuzcoano, y prometiendo perse-
guir a sus autores.

 y 5°) El Acta de la Junta General de las autoridades constituidas y veci-
nos, celebrada en San Sebastián el 10 de mayo de 1795, convocados por 
su Diputado General Romero. Se hallaron en la Junta los miembros de la 
Diputación guipuzcoana y los del Ayuntamiento donostiarra, entre los que se 
cita a su alcalde Juan Joseph Vicente Michelena (uno de los protagonistas del 
documento anterior), los Diputados del Común y numerosos vecinos, ante los 
cuales el Representante del Pueblo Chaudron Rousseau comunicó su inten-
ción de ejecutar un decreto de la Junta de Salud Pública 

“por el que se les devuelven todos sus derechos civiles y políticos, derechos que 
no hubieran debido perder jamás, si los principios de justicia hubiesen dirigido 
a los que entraron en el país conquistado y fueron encargados de la policía”.

Es todo un alegato al reparo de agravios y a la libertad guipuzcoana, que 
merece la pena leer en vivo.
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